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บทคัดย่อ 
 บทความวิจัย เรื่อง การอ้างอิงที่ปรากฏในพระราชพิธีสิบสองเดือน พระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จ  
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีการอ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือน และศึกษา  
ความนิยมในการเลือกข้อมูลต่าง ๆ มาใช้อ้างอิงในวรรณกรรม การวิจัยในครั้งนี้ใช้กระบวนการวิเคราะห์เนื้อหา
(content analysis)lโดยผู้วิจัยอาศัยแนวคิดของการอ้างอิง (reference) ผลจากการศึกษาพบลักษณะการอ้างอิง
ทั้งหมด 4 ลักษณะ โดยเรียงล าดับการพบมากที่สุดไปน้อยที่สุด ได้แก่ การอ้างอิงวรรณกรรมอ่ืน การอ้างอิงบุคคล 
การอ้างอิงเหตุการณ์ และการอ้างอิงค าพูดของบุคคล ซึ่งแต่ละลักษณะสะท้อนให้เห็นถึงพระอัจฉริยภาพ 
ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ หัว ในการใช้กลวิธีการเลือกข้อมูล หลักฐาน มาสนับสนุน 
ให้พระราชนิพนธ์พระราชพิธีสิบสองเดือนชัดเจน มีน้ าหนัก ดีเด่น ลึกซึ้ง มากยิ่งขึ้น และควรค่าต่อการน ามาศึกษา
สืบไป 
ค าส าคัญ : การอ้างอิง, พระราชพิธีสิบสองเดือน, พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
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Abstract 
 This article has an objective to study referencing in King Chulalongkorn’ s Book of 
The Royal Twelve-Month Ceremonies and to study popularity in choosing information to use in 
the book. This research uses a content analysis. From the study, the author found that there are 
4  types of references ranking from most to less frequently found.  The references found in the 
book are first, reference to Thai literary texts, second, reference to person, third, reference to 
significant events, and fourth, reference to person’ s speech.  Every type of reference reflects 
genius of the poet's use of a strategy to select information and evidence to support The Royal 
Twelve-Month Ceremonies clearly, outstanding, profound, and worth studying. 
Keywords: Reference, The Royal Twelve-Month Ceremonies, King Rama V 
 
บทน า 
 พระราชพิธีสิบสองเดือนพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์ 
เมื่อปีชวดพุทธศักราช 2431 เนื่องจากกรรมการหอพระสมุดวชิรญาณกราบบังคมทูลพระกรุณาขอพระราชทาน
พระราชาธิบายเรื่องพระราชพิธีต่าง ๆ ซึ่งท าประจ าพระนคร พระราชนิพนธ์เรื่องนี้ได้รับยกย่องจากวรรณคดี
สโมสรในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่ หัวว่าเป็นยอดของความเรียงอธิบาย ให้ข้อมูล 
เรื่องการพระราชพิธีสิบสองเดือนโดยละเอียด อีกทั้งทรงวินิจฉัยที่มาของการพระราชพิธี และการเปลี่ยนแปลง 
ของการพระราชพิธีในสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 4 และจนถึงรัชสมัยของพระองค์ (Sriwattanasarn, 2003: 29-30) 
 ในอดีตมีวรรณกรรมที่ว่าด้วยเรื่องพระราชพิธีหลายส านวน เช่น ต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ โคลงทวาทศมาส 
ซึ่งในต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์กล่าวถึงพระราชพิธีที่กระท าในแต่ละเดือน แต่ไม่ได้ให้รายละเอียดมากนัก  
ในขณะที่โคลงทวาทศมาส แต่งขึ้นโดยใช้ค าประพันธ์ประเภทโคลง แม้จะมีความงดงามทางด้านวรรณศิลป์  
แต่ยากต่อการท าความเข้าใจส าหรับผู้ที่ไม่สันทัดในค าประพันธ์ประเภทโคลง ภายหลังพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเล็งเห็นความส าคัญของพระราชพิธีจึงได้รวบรวมข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ  
ทั้งการอ้างอิงจากวรรณกรรมอ่ืน บุคคล เหตุการณ์ และค าพูดของบุคคล ประกอบกับพระองค์ ทรงเป็น
พระมหากษัตริย์ที่มีพระปรีชาทางด้านประวัติศาสตร์ และโบราณคดีเป็นอย่างยิ่งพระองค์หนึ่ง ใน  พ.ศ. 2431 
ทรงมีพระราชาธิบายถึงสาเหตุความเป็นมาและธรรมเนียมแห่งการพระราชพิธีทั้งปวง (Bunyadas, 2016: 2)  
โดยพระองค์ได้ใช้การอ้างอิงเพื่อให้พระราชนิพนธ์เรื่องพระราชพิธีสิบสองเดือนมีความชัดเจน ดีเด่น ลึกซึ้ง มากยิ่งขึ้น  
 การอ้างอิง (Reference)  หมายถึง การน าข้อมูลที่ผู้เขียนได้จากประสบการณ์ของตนเอง การได้ยิน 
มาจากบุคคลอ่ืน และการค้นคว้าจากเอกสารหลักฐาน มาคัดลอกหรือสรุป เพื่ออธิบายประกอบงานเขียน 
ของตนเองท าให้งานเขียนมีความกระจ่างชัดและน่าเชื่อถือมากยิ่งขึ้น  
 จากเหตุผลที่กล่าวในข้างต้น ท าให้ผู้วิจัยมีความสนใจที่จะศึกษาการอ้างอิงในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือน 
และความนิยมในการเลือกข้อมูลต่าง ๆ มาใช้ในการเขียนวรรณกรรม เพื่อให้ทราบถึงความนิยมในสิ่งที่น ามาอ้างอิง
ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งช่วยขยายความพิธีกรรมต่าง ๆ ให้ผู้อ่านเกิดความเข้าใจมากยิ่งขึ้น 
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 1. เพื่อศึกษากลวิธีการอ้างอิงในหนังสือพระราชพธิีสิบสองเดือน  
 2. เพื่อศึกษาความนิยมในการเลือกข้อมูลต่าง ๆ มาใช้อ้างอิงในพระราชพิธีสบิสองเดือน 
 
การศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องและกรอบแนวคิดการวิจัย 
 แนวคิดที่น ามาวิเคราะห์การอ้างอิง (Reference)lที่ปรากฏในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือน 
พระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว น าแนวคิดของชนกพร อังศุวิริยะ (Angsuviriya, 2016: 
195-217)lมาใช้เป็นแนวทางในการวิเคราะห์ โดยแนวคิดนี้มีที่มาจาก 2 แนวคิดlคือ แนวคิดของ วิภา ฌานวังศะ 
(Chanawangsa, 1986) สรุปได้ว่า การอ้างถึงของไทยจ าแนกไว้ 3 แบบ ได้แก่ การอ้างเชิงบุคคล (Pronominal 
Reference)lการอ้างเชิงบ่งชี้ (DemonstrativelReference)lและการอ้างเชิงเปรียบเทียบ (Comparative 
Reference)lซึ่งสอดคล้องกับการจัดประเภทการอ้างถึงจากหนังสือไวยากรณ์ไทยของนววรรณ พันธุเมธา 
(Panthumetha, 2010: 22-34) สรุปได้ว่า แบ่งกลุ่มค าอ้างถึงออกเป็นหมวด ได้แก่ กลุ่มค าไม่ชี้เฉพาะ กลุ่มค า 
บอกจ านวน และกลุ่มค าบอกการแยก นอกจากนี้ยังได้น าแนวคิดการอ้างถึงl(allusion)lคือการอ้างถึงบุคคล 
สถานที่ เหตุการณ์ หรือส่วนหนึ่งของวรรณกรรมที่รู้จัก ไม่ว่าจะเป็นการอ้างแบบตรง ๆ หรือดัดแปลงก็ตาม มาเป็น
ทิศทางในการศึกษาวิเคราะห์ภายใต้ค าว่าการอ้างอิง (Reference)  
 
วิธีวิจัย 
 บทความนี้ผู้วิจัยมุ่งศึกษาเกี่ยวกับกลวิธีการอ้างอิงในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือน และศึกษา 
ความนิยมในการเลือกข้อมูลต่าง ๆ มาใช้ในการเขียนวรรณกรรม โดยมีวิธีการศึกษาตามขั้นตอนดังต่อไปนี้ 
 1. การศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
 ผู้วิจัยศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับพระราชพิธีสิบสองเดือนและแนวคิดการอ้างอิง 
(Reference) รวมทั้งศึกษาความนิยมในการเลือกข้อมูลต่าง ๆ มาใช้อ้างอิงในการเขียนวรรณกรรม 
 2. การรวบรวมข้อมูล 
 ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลด้วยการวิเคราะห์เนื้อหา (content analysis) จากพระราชพิธีสิบสองเดือนตั้งแต่
เดือนสิบสองถึงเดือนสิบเอ็ด รวมทั้งหมด 12 เดือน 48 พิธี 
 3. การวิเคราะห์ข้อมูล 
  3.1 ผู้วิจัยวิเคราะห์และจัดประเภทลักษณะการอ้างอิงที่พบในพระราชพิธีสิบสองเดือน 
  3.2 ผู้วิจัยวิเคราะห์การอ้างอิงตามประเภทต่าง ๆ  
  3.3 ผู้วิจัยรวบรวมการอ้างอิงแต่ละประเภทโดยการหาค่าความถี่ 
 4. น าเสนอผลการวิเคราะห์ 
 ผู้วิจัยเรียบเรียงข้อมูล และน าเสนอผลการวิเคราะห์ในเชิงพรรณนา และใช้ความถี่น าเสนอข้อมูลใน
เชิงปริมาณประกอบ 
 5. สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
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ผลการวิจัย 
 1. กลวิธีการอ้างอิงในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือน 
 ผู้วิจัยได้น าแนวคิดของชนกพร อังศุวิริยะ (Angsuviriya, 2016: 195-217) มาประยุกต์ให้เข้ากับ
บริบทในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือน ที่มีลักษณะการเขียนแบบอ้างอิง โดยผู้วิจัยสามารถจ าแนกการอ้างอิง
ออกเป็น 4 ลักษณะ ได้แก่  
  1. การอ้างอิงวรรณกรรมอ่ืน อันหมายรวมถึงเอกสารหลักฐานทางประวัติศาสตร์ วรรณกรรม
ศาสนา นิทาน ต านาน รวมถึงตัวบทวรรณกรรมเรื่องอ่ืน ๆ ไม่ว่าจะเป็น ตัวละคร ฉากเหตุการณ์ ถ้อยค าโวหาร 
และสาระส าคัญของเร่ืองนั้น ๆ 
  2. การอ้างอิงบุคคล เป็นการอ้างชื่อและพฤติกรรมของบุคคลที่ปรากฏหลักฐานว่ามีตัวตนจริง  
ทางประวัติศาสตร์ 
  3. การอ้างอิงเหตุการณ์ เป็นการยกเหตุการณ์ที่ปรากฏหลักฐานในประวัติศาสตร์ 
  4. การอ้างอิงค าพูดของบุคคล เป็นการน าค าให้การที่บุคคลผู้มีความรู้ในเรื่องนั้น ๆ มาอ้างเพื่อ
สร้างความกระจ่างชัดให้กับผู้อ่าน 
 จากการวิจัยพบว่า พระราชพิธีสิบสองเดือนมีความโดดเด่นด้านการอธิบายเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะ 
การอ้างอิง (Reference) ถือเป็นส่วนหนึ่งที่ช่วยให้การอธิบายมีความกระจ่างชัด กล่าวคือ กวีจะเลือกสรรข้อมูล 
ที่มีความน่าเชื่อถือทั้งที่เป็นลายลักษณ์อักษรและไม่เป็นลายลักษณ์อักษรมาสนับสนุนเนื้อหา เพื่อให้ เห็น 
ความเป็นมาและความส าคัญของแต่ละพิธีที่จัดกระท ามาตั้งแต่สมัยอดีตจนถึงสมัยรัชกาลของพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ดังนั้น ผู้วิจัยจึงจัดประเภทการอ้างอิงออกเป็น 4 ประเภท ได้แก่ การอ้างอิงวรรณกรรม
อ่ืน การอ้างอิงบุคคล การอ้างอิงเหตุการณ์ และการอ้างอิงค าพูดของบุคคล โดยจะยกตัวอย่างเพื่อให้เข้าใจ ดังนี้ 
 1. การอ้างอิงวรรณกรรมอ่ืน 
 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้ทรงอ้างอิงวรรณกรรมที่มีเนื้อหาเก่ียวกับการพระราชพิธี
มาไว้ในหนังสือพระราชพิธีสิบสองเดือนเพื่อสร้างความเข้า ใจและขยายความในพระราชพิธีนั้น ๆ โดยจะ
ยกตัวอย่างเพื่อให้เข้าใจ ดังนี้ 
  1.1 กฎมนเทียรบาล หมายถึง ข้อบัญญัติพิเศษเกี่ยวกับพระราชฐาน พระราชวงศ์ และระเบียบ
การปกครองในราชส านัก ซึ่งปรากฏรวบรวมอยู่ในหลักฐานกฎหมายตราสามดวงสมัยรัตนโกสินทร์กฎมนเทียร
บาลเป็นต าราราชประเพณีที่พวกพราหมณ์น ามาสอนตามคัมภีร์มนูธรรมศาสตร์ของอินเดียโบราณให้ข้อมูล
รายละเอียดเก่ียวกับขนบธรรมเนียมและประเพณีในราชส านักเป็นอย่างดี (Sriwattanasarn, 2003: 24) ปรากฏ
การน ากฎมนเทียรบาลมาอ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนพระราชพิธีพืชมงคลและจรดพระนังคัล มีการอ้างอิง
ธรรมเนียมการแรกนาในกฎมนเทียรบาลสมัยอยุธยา เพื่อเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างกับธรรมเนียม 
การแรกนาในสมัยสุโขทัย โดยธรรมเนียมการแรกนาในสมัยอยุธยาที่ปรากฏในกฎมนเทียรบาลมีความแตกต่าง  
กับในสมัยสุโขทัยตรงที่ในสมัยสุโขทัยจะมีการจัดพิธีอย่างยิ่งใหญ่ พระเจ้าแผ่นดินทรงเป็นประธานในพิธี 
ส่วนในสมัยอยุธยาพระเจ้าแผ่นดินจะมอบพระราชอ านาจให้ผู้แทนพระองค์เข้าร่วมพิธีแทน ดังปรากฏ 
ในเนื้อความต่อไปนี้ 
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เดือนไพศาขจรดพระนังคัล เจ้าพระยาจันทกุมารถวายบังคม ณ หอพระ ทรงพระกรุณา 
ยื่นพระขรรค์พระพลเทพถวายบังคมสั่งอาญาสิทธิ์ ทรงพระกรุณาลดพระบรมเดชมิได้ไขน่าลออง  
มิได้ตรัสคดีถ้อยความ มิได้เบิกลูกขุน มิได้เสด็จออก ส่วนเจ้าพระยาจันทกุมารมีเกยช้างหน้าพุทธาวาส
ขัดแห่ขึ้นช้าง แต่นั้นให้สมโภชสามวัน ลูกขุนหัวหมื่นพันนา นาร้อยนาหมื่นกรมการในกรมนาเฝ้า  
และขุนหมื่นชาวศาลทั้งปวงเฝ้าตามกระบวน” ได้ความในกฎมนเทียรบาลแต่เท่านี้ เป็นข้อความรวม ๆ 
ลงไปกว่าหนังสือนพมาศหลายเท่า การที่ไปแรกนาไปท าอย่างไรก็ไม่ได้กล่าวถึง วิธีที่จัดการพระราชพิธีนี้
เห็นจะไม่เหมือนกันกับที่สุโขทัยเลย ดูเป็นต่างครูกันทีเดียว 

 
 นอกจากนี้ ยังปรากฏเนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนการพระราชกุศลก่อพระทราย 
และตีข้าวบิณฑ์ มีการอ้างอิงค าว่า “สมโภชเลี้ยงลูกขุน” ในกฎมนเทียรบาลสมัยรัชกาลที่ 4 ซึ่งเป็นการเลี้ยงโต๊ะ
อย่างชาวต่างชาติกระท าในช่วงค่ าหลังจากเสร็จสิ้นพิธีบ าเพ็ญพระราชกุศล ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้   
“การสมโภชกันนี้ก็แปลว่าเลี้ยงกันตรง  ๆ ค าที่มีมาในกฎมนเทียรบาลว่า “สมโภชเลี้ยงลูกขุน” นี้ 
ใช้เต็มทั้งอรรถทั้งแปล เมื่อพิเคราะห์ดูเครื่องที่มาตั้งในการสมโภชทั้งปวง ก็ล้วนแต่เป็นของบริโภคทั้งสิ้น” 
  1.2 ต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด ารงราชานุภาพทรง
อธิบายว่า วรรณคดีเรื่องนี้เดิมเรียกเป็น 3 ชื่อ คือ เรื่องนางนพมาศ เรวดีนพมาศ และต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ 
เชื่อว่าแต่งในสมัยสุโขทัย จึงจัดเป็นวรรณคดีสมัยสุโขทัย ต่อมา มีนักวิชาการหลายท่านเชื่อว่าเป็นวรรณคดีที่แต่ง
ขึ้นใหม่ในสมัยรัตนโกสินทร์ โดยกล่าวว่า มีเนื้อหาและส านวนภาษาหลายตอนใหม่กว่าสมัยสุโขทัยและบางเรื่อง
ปรากฏขึ้นในสมัยต้นรัตนโกสินทร์จึงจัดวรรณคดีเรื่องนี้ไว้ในสมัยรัตนโกสินทร์ เนื้อหาของหนังสือแบ่งออกเป็น      
2 ส่วน คือ ส่วนที่กล่าวถึงประวัติของนางนพมาศ และส่วนที่กล่าวถึงขนบธรรมเนียมประเพณี ปรากฏการน า
ต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์มาอ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือน ดังตัวอย่างต่อไปนี้  
 เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนการลอยพระประทีป รัชกาลที่ 5 ได้กล่าวเชื่อมโยงข้อมูลว่า
การลอยประทีปในกฎมนเทียรบาลมีเนื้อหาสอดคล้องกับต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์เกี่ยวกับการท ากระทง 
การเสด็จลงประพาสทางน้ าที่สืบต่อกันมาจากสมัยสุโขทัยจนถึงรัชกาลของพระองค์ท่าน ดังปรากฏในเนื้อความ
ต่อไปนี้ 

การลอยประทีปที่ว่าในกฎหมายนี้มีเนื้อความเข้าเค้าเรื่องนพมาศ ซึ่งว่าท้าวศรีจุฬาลักษณ์  
ซึ่งเป็นท้าวพระสนมเอก แต่ครั้งพระเจ้าอรุณมหาราชคือพระร่วง ซึ่งเป็นพระเจ้าแผ่นดินสยามตั้งแต่ 
กรุงตั้งอยู่ ณ เมืองสุโขทัย ได้กล่าวไว้ว่า ในเวลาฤดูเดือนสิบสองเป็นเวลาเสด็จลงประพาสในล าน้ า 
ตามพระราชพิธีในเวลากลางคืน พระอัครมเหสีและพระสนมฝ่ายใน ตามเสด็จในเรือพระที่นั่ง
ทอดพระเนตรการนักขัตฤกษ์ซึ่งราษฎรเล่นในแม่น้ าตามก าหนดปี 

 
 นอกจากนี้ ยังปรากฏเนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนพิธีทอดเชือกดามเชือก มีการอ้างอิง
ข้อมูลในเรื่องนางนพมาศเพื่อเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างของสถานที่ท าพิธีทอดเชือกดามเชือก กล่าวคือ 
เรื่องนางนพมาศเป็นหนังสือที่แต่งมาก่อนพระราชพิธีสิบสองเดือน พิธีทอดเชือกดามเชือกในเรื่องนางนพมาศ
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กล่าวรวมอยู่ในพระราชพิธี คเชนทรัศวสนานซึ่งเป็นพิธีพราหมณ์ ต้องด าเนินพิธีในเทวสถาน ส่วนในเรื่อง  
พระราชพิธีสิบสองเดือน พิธีทอดเชือกดามเชือกจะด าเนินพิธีที่หอเชือกเช่นเดียวกับในสมัยอยุธยา ดังปรากฏ 
ในเนื้อความต่อไปนี้ 

การพระราชพิธีนี้ ได้ลงมือท าการทอดเชือกในวันเดือนห้าแรมสามค่ าเวลากลางคืน ดามเชือก 
ในวันแรมสี่ค่ าเวลาเช้าคร้ังหนึ่ง ในเดือน ๑๑ ขึ้น ๔ ค่ า เวลาค่ าทอดเชือก ขึ้น ๕ ค่ า เวลาเช้าดามเชือก 
อีกครั้งหนึ่ง การพระราชพิธีทั้งสองคราวนี้ ในกรุงรัตนโกสินทร์ท าที่หอเชือก ไม่ ได้ไปท าที่เทวสถาน
เหมือนอย่างเช่นว่ามาในเร่ืองนางนพมาศ ชะรอยที่กรุงเก่าก็คงจะท าที่หอเชือกเหมือนกันเช่นนี้ 

 
  1.3 ค าให้การขุนหลวงหาวัด ต้นฉบับเป็นภาษามอญ ไม่ทราบชื่อเรียกในภาษามอญอย่างแน่ชัด 
แต่ชื่อแปลภาษาไทยของคณะผู้แปลในชั้นต้นคือ “พระราชพงศาวดารแปลจากภาษามอญ” โดยเอกสารฉบับนี้ 
ปรากฏตั้งแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์พบว่า ค าให้การ 
ขุนหลวงหาวัดมีการตีพิมพ์หลายฉบับ ท าให้ไม่สามารถสรุปได้ว่าเนื้อความที่กวีน ามาอ้างอิงนั้นปรากฏอยู่ 
ในฉบับใด แต่จากการศึกษาปรากฏการน าค าให้การขุนหลวงหาวัดมาอ้างอิงในพระราชพิธี สิบสองเดือน  
ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือนตอนพระราชพิธีสารท มีการอ้างอิงค าให้การเพื่อแสดงให้
ผู้อ่านเห็นว่า พิธีภัทรบทคือพิธีสารท โดยในกฎมนเทียรบาลและค าให้การของขุนหลวงหาวัดกล่าวไว้ตรงกัน  
และเมื่อพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงถามพราหมณ์จึงได้ความว่าในเดือนสิบท าพระราชพิธี 
มัทเยนักษัตเตรสาตตร า ซึ่งแปลได้ว่าสารทกลางปี ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้  “เมื่อถามพราหมณ์ทุกวันนี้ 
ก็ได้ความตามจดหมายย่อ ว่าเดือน ๑๐ พระราชพิธีมัทเยนักษัตเตรสาตตร า แปลไว้ว่าสารทกลางปี สงฆ์พราหมณ์ร่วมกัน 
เมื่อไล่เลียงดูว่า การพิธีที่ท านั้น คือพิธีสารทหรือมีอย่างอ่ืนอีก ก็ได้ความว่าพิธีสารทนั้นเอง จึงเกือบจะตกลงใจแน่ว่า 
พิธีภัทรบท เป็นพิธีสารท พิธีการหลวง เช่นท าอยู่ทุกวันนี้เอง” 
  1.4 พุทธประวัติ พุทธประวัติที่ชาวพุทธไทยคุ้นเคยกันอยู่เป็นส่วนมากนั้นเป็นต านานปรัมปราที่
กล่าวถึงเจ้าชายสิทธัตถะในฐานะของพระมหาสัตว์หรือพระมหาบุรุษที่มีอิทธิฤทธิ์และอภินิหารเหนือคนธรรมดา 
เร่ิมตั้งแต่ตอนที่พระองค์ประสูติ ตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า เผยแผ่พระศาสนา ไปจนถึงตอนที่ใกล้จะเสด็จดับขันธปริ
นิพพาน (Dejnakarintra, 2012: 264-265) ปรากฏการน าพุทธประวัติมาอ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือน ดังตัวอย่าง
ต่อไปนี้ 
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนการพระราชกุศลมาฆบูชา ได้อ้างอิงค านิยมของ
โบราณบัณฑิตที่เล่าถึงพุทธประวัติวันมาฆบูชาและที่มาของการพระราชกุศลมาฆบูชา ดังปรากฏในเนื้อความ
ต่อไปนี้ 
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“ทรงตามแบบโบราณบัณฑิตได้นิยมไว้ว่า วันมาฆบุรณมีพระจันทร์เสวยฤกษ์มาฆะเต็มบริบูรณ์ 
เป็นวันที่พระอรหันต์พุทธสาวก ๑๒๕๐ ได้ประชุมกันพร้อมด้วยองค์สี่ประการ เรียกว่าจาตุรงคสันนิบาต 
พระพุทธเจ้าได้ตรัสเทศนาโอวาทปาติโมกข์ในที่ประชุมสงฆ์ เป็นการประชุมใหญ่ และเป็นการอัศจรรย์  
ในพระพุทธศาสนา นักปราชญ์จึงได้ถือเอาเหตุนั้นกอบการสักการบูชาพระพุทธเจ้าและพระอรหันต์  
๑๒๕๐ พระองค์นั้นให้เป็นที่ตั้งแห่งความเลื่อมใสและสังเวช” 
    

 นอกจากนี้ ยังปรากฏการอ้างอิงวรรณกรรมเล่มอ่ืน ๆ เช่น ดุษฎีค าฉันท์ นิทานในวาริชชาดก จดหมาย 
การเปลี่ ยนหัวเมือง หนั งสือลาโลแบร์  พงศาวดารเหนือ เป็นต้น ซึ่ งสั ง เกตได้ว่ าพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเลือกใช้วรรณกรรมที่มีชื่อเสียงส่งผลให้งานเขียนของพระองค์มีความน่าเชื่อถือ 
และการที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงอ้างอิงเนื้อหาบางส่วนจากวรรณกรรมที่กล่าวถึง 
พระราชพิธีต่าง ๆ โดยละเอียดส่งผลให้ผู้อ่านเกิดความเข้าใจเกี่ยวกับพระราชพิธีต่าง ๆ มากขึ้น เช่น ที่มา  
ของพระราชพิธี ชื่อของพระราชพิธี หรือขั้นตอนการประกอบพระราชพิธี นอกจากนี้  พระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ยังทรงอ้างอิงเนื้อหาจากวรรณกรรมประกอบกับการบรรยายเพื่อเปรียบเทียบ 
ให้ผู้อ่านเห็นการเปลี่ยนแปลง ของพระราชพิธีต่าง ๆ ตั้งแต่อดีตจนถึงรัชสมัยของพระองค์ 
 2. การอ้างอิงบุคคล 
 จากการศึกษาวิเคราะห์การอ้างอิงบุคคลในพระราชพิธีสิบสองเดือน พบว่า พระบาทสมเด็จ            
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเลือกบุคคลที่น ามาอ้างอิงอย่างหลากหลาย ทั้งพระมหากษัตริย์ พระบรมวงศานุวงศ์ 
และพราหมณ์ โดยจะยกตัวอย่างเพื่อให้เข้าใจ ดังนี้ 
  2.1 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนพระราชพิธีทูลน้ าล้างพระบาท มีการอ้างอิงบุคคลใน
ประวัติศาสตร์คือ พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว พระองค์ทรงโปรดปรานพระราชพิธีนี้มากได้ศึกษา
อย่างละเอียดและมีความเห็นว่าการถวายน้ าในพระราชพิธีบรมราชาภิเษกนั้นไม่ได้ท าให้พระมหากษัตริย์เสื่อมเสยี
พระเกียรติแต่อย่างใด ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้ 

เห็นว่าพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงศึกษาในทางกฎหมายละเอียดลออมาก 
และในการพระราชพิธีนี้ก็ เป็นของโปรดมาก ทรงเสาะแสวงหาแบบเก่ามาท าโดยตรง ๆ บ้าง 
โดยเอาแทรกปนเจือกับการอ่ืน ๆ บ้างการเรื่องถวายน้ านี้คงได้ทรงพระราชด าริ โดยรอบคอบแล้ว  
ทรงเห็นว่าไม่เป็นการที่ท าให้เสื่อมเสียพระเกียรติยศลง กลับเป็นการเพิ่มพระเกียรติยศให้ยิ่งขึ้น  
จึงได้โปรดให้พระบรมวงศานุวงศ์ถวายน้ าเหตุซึ่งทรงพระราชด าริยกมาเป็นตัวอย่างนั้นเห็นจะเรื่องทูล  
น้ าล้างพระบาทนี้เอง แต่จะเอาเค้าเงื่อนให้แน่นอนเป็นพิธีต่างหากไม่ถนัด ด้วยเลือนเหลือที่จะเลือน 
เช่นคัดมาข้างต้นนั้นจึงได้ทรงยกไปใช้เสียในการพระราชพิธีบรมราชาภิเษก 
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  2.2 พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว  
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือนตอนพระราชพิธีพิรุณศาสตร์มีการอ้างอิง พระบาทสมเด็จ 
พระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวว่าได้ทรงสร้างพระพุทธรูป 2 องค์ คือ พระทรมานมิจฉาทิฐิและพระทรมานข้าว 
เพื่อใช้ในพระราชพิธีที่เกี่ยวกับน้ าและความอุดมสมบูรณ์ จึงน ามาใช้ในพระราชพิธีพิรุณศาสตร์ พระทรมาน
มิจฉาทิฐิมีลักษณะเป็นพระปางนั่งมีทะเลอยู่ข้างหน้าครอบด้วยแก้ว และพระ ทรมานข้าวมีลักษณะ 
เป็นพระพุทธเจ้าประทับอยู่บนฐานในครอบแก้ว ด้านหน้าเป็นท้องนามีข้าวก าลังเป็นรวงและครอบด้วยแก้ว 
มีลายคนขี่นกและฝูงนก ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้  “พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสร้าง 
พระทรมานมิจฉาทิฐิ เป็นพระนั่งอยู่ในครอบแก้วมีทะเลอยู่ตรงหน้า เรือก าปั่นมาแตกจมอยู่ตรงนั้น ก็เกิดขึ้น 
ด้วยเรือเซอร์เยมสบรุกเข้ามา เรือติดที่สันดอน ประสงค์จะบ าเพ็ญพระราชกุศลเหมือนอย่างเป็นการสมโภช
พระพุทธศาสนา ที่พวกมิจฉาทิฐิไม่มาย่ ายีได้ก็สร้างขึ้น” 
  2.3 พระมหาราชครูพิธี ชื่ออาจ 
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนพระราชพิธีกะติเกยา  มีการอ้างอิงบุคคลใน
ประวัติศาสตร์คือ พระมหาราชครูพิธี ชื่ออาจ ท่านเป็นผู้ให้ข้อมูลถึงการปรับเปลี่ยนฤกษ์ยามในการท าพิธีจาก
เดือนอ้ายมาท าในเดือนสิบสองเพราะเป็นพระราชประสงค์ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่ หัวว่าควรรอ
ให้ถึงเวลาพระจันทร์เสวยฤกษ์กฤติกาเต็มบริบูรณ์จึงสอดคล้องกับชื่อพิธี และกล่าวถึงรายละเอียดอ่ืน ๆ แสดงถึง 
ความสอดคล้องกับพิธีพราหมณ์ ซึ่งการอ้างบุคคลในพระราชพิธีนี้มีการระบุเป็นเชิงอรรถไว้ด้านล่างเนื้อหาชัดเจน 
ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้ 

“การพระราชพิธีกะติเกยา ตามค าพระมหาราชครูพิธี ได้กล่าวว่าการพระราชพิธีนี้แต่ก่อน 
ได้เคยท า ในเดือนอ้าย แต่พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดให้เลื่อนมาท าในเดือนสิบสอง 
การซึ่งจะก าหนดท าพระราชพิธีเมื่อใดนั้น เป็นพนักงานของโหรต้องเขียนฎีกาถวาย ในฎีกานั้นว่า  
โหรมีชื่อได้ค านวณพระฤกษ์ พิธีกะติเกยาก าหนดวันนั้น ๆ พระมหาราชครูพิธีจะได้ท าพระราชพิธีเช่นนั้น 
ๆ ลงท้ายท้าว่าจะมีค าท านาย แต่ไม่ปรากฏว่าได้น าค าท านายขึ้นมากราบเพ็ดกราบทูลอันใดต่อไปอีก” 

 
 นอกจากนี้ ยังปรากฏการอ้างอิงบุคคล เช่น สมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ พระเจ้าตากสินมหาราช
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก พระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้า เป็นต้น การที่พระบาทสมเด็จ  
พระจุลจอมเกล้า เจ้ าอยู่ หัวใช้การอ้าง อิงบุคคลทั้ งที่ เป็นพระมหากษัตริย์  บุคคลส าคัญ เพื่ อท า ใ ห้  
การอธิบายในพระราชพิธีสิบสองเดือนมีความหนักแน่นทางด้านเนื้อหามากยิ่งขึ้น เพราะบุคคลเหล่านี้ 
อาจเคยมีประสบการณ์โดยตรงในการประกอบพระราชพิธี 
 3. การอ้างอิงเหตุการณ์ 
 จากการศึกษาวิเคราะห์การอ้างอิงเหตุการณ์ในพระราชพิธีสิบสองเดือน พบว่า พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเลือกเหตุการณ์ที่น ามาอ้างอิงอย่างหลากหลาย โดยจะยกตัวอย่างเพื่อให้เข้าใจ ดังนี้ 
  3.1 เสด็จพระราชด าเนินถวายพุ่ม 
เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนพระราชพิธีการเสด็จพระราชด าเนินถวายพุ่มมีการกล่าวถึงการสวด
มหาชาติค าหลวงในพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ในวันนักขัตฤกษ์เข้าพรรษาซึ่งเรื่องพระมหาชาติค า
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หลวงนี้เป็นของพระไตรโลกนาถทรงธรรม (พระเจ้าทรงธรรม) ทรงได้เรียบเรียงไว้ทั้งนี้  พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้อ้างอิงเหตุการณ์ไว้ว่า หนังสือเทศมหาชาติค าหลวงนั้นไม่สมบูรณ์ มีส่วนที่ขาดหายไป 
เมื่อครั้งบ้านเมืองแตก ผู้วิจัยจึงศึกษาและวิเคราะห์ในกรณีค าว่าบ้านเมืองแตกนี้ว่า เป็นการเสียกรุงศรีอยุธยาคร้ัง
ที่ 2 เพราะหากกล่าวว่าตรงกับครั้งเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งที่ 1 คงไม่ถูกต้อง เนื่องจากตรงกับ พ.ศ. 2112 แต่ทว่า
พระเจ้าทรงธรรมผู้เรียบเรียงนั้น ขึ้นครองราชย์ พ.ศ. 2154-2171ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้ 

“ด้วยหนังสือมหาชาติค าหลวงนั้นขาดหายเสียในครั้งบ้านเมืองแตกหลายฉบับ หาไม่ได้  
ที่ยังคงอยู่เดี๋ยวนี้คือ ทศพร หิมพานต์ วันประเวศ ชูชก มหาพน กุมาร มหาราช นครกัณฑ์ ส่วนฉบับ  
ที่ขาดนั้น มีผู้ท าเพิ่มเติม แต่โวหารและความรู้ห่างไกลกันไม่ถึงพระราชนิพนธ์ของเก่า แต่ซึ่งเรายังได้พบอ่าน
เท่าที่มีอยู่นี้ก็นับว่าเป็นการดีนักหนาอยู่แล้ว ควรจะสรรเสริญท่านที่ได้ทรงแต่งหนังสือนี้ไว้ ให้เราได้รู้
ถ้อยค าของคนโบราณซึ่งเป็นที่น่าจะรู้อย่างยิ่ง” 

 
  3.2 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จกรุงศรีอยุธยา 
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนพระราชพิธีตุลาภาร มีการกล่าวถึงเมื่อครั้งที่
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จพระราชด าเนินไปวัดราชประดิษฐานที่กรุงเก่าซึ่งสร้างขึ้นในสมัย
สมเด็จพระรามาธิบดีที่ 1 ได้ทอดพระเนตรภาพวาดที่ผนังโบสถ์ และทรงเห็นว่าในสมัยอยุธยาการแต่งกาย 
ของผู้หญิงไม่ เหมือนกับในสมัยรัตนโกสินทร์ โดยเฉพาะการเกล้าผมและการไว้ผมทรงปีก พระองค์ 
จึงออกกฎระเบียบเปลี่ยนแปลงการแต่งกายของพระมเหสี เมื่อต้องเข้าร่วมในพระราชพิธีตุลาภารให้เหมือน 
เมื่อคร้ังสมัยอยุธยา ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้ 

“จุลศักราช ๑๒๒๘ พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จพระราชด าเนินกรุงเก่า  
เป็นเวลาก าลังสร้างวัดราชประดิษฐ์ที่กรุง เทพฯ จึงเสด็จพระราชด าเนินไปทอดพระเนตร 
วัดราชประดิษฐานที่กรุงเก่า ได้ทอดพระเนตรเห็นลายเขียนที่ผนังโบสถ์ มีรูปผู้หญิงสวมเครื่องประดับ
ศีรษะต่าง ๆ ไม่เหมือนรัดเกล้าละคร” 

 
 นอกจากนี้ ยังปรากฏการอ้างอิงเหตุการณ์ เช่น หนังสือมหาชาติค าหลวงขาดหายในคร้ังบ้านเมืองแตก 
ประเทศอินเดียเกิดทุพภิกขภัยฝนแล้ง ทหารดื่มน้ าเพื่อถวายสัตย์สาบาน เป็นต้น การที่พระบาทสมเด็จ  
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้ทรงน าเหตุการณ์ต่าง ๆ มาอ้างอิง เพื่อเป็นการชี้ให้เห็นถึงความเป็นมาและ
เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในพระราชพิธีซึ่งจะเป็นการขยายความเข้าใจให้แก่ผู้อ่าน 
 4. การอ้างอิงค าพูดของบุคคล 
 จากการศึกษาวิเคราะห์การอ้างอิงค าพูดของบุคคลในพระราชพิธีสิบสองเดือน พบว่า พระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเลือกค าพูดของบุคคลที่น ามาอ้างอิง ได้แก่ พระมหากษัตริย์ขุนนาง โดยจะ
ยกตัวอย่างเพื่อให้เข้าใจ ดังนี้ 
  4.1 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนพระราชพิธีจองเปรียง  มีการอ้างอิงค าพูด 
ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเพื่อขยายความเกี่ยวกับพิธีจองเปรียงให้ผู้อ่านเข้าใจมากขึ้น กล่าวคือ



The New Viridian Journal of Arts, Humanities and Social Sciences 

ISSN 2773 - 8787 

สาขามนุษยศาสตร์  สังคมศาสตร์  และศิลปะ 

ปีที่ 2  ฉบับที่ 3 เดือนพฤษภาคม – มิถนุายน 2565 

 
 

 23  

 

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่ หัวมีพระราชกระแสรับสั่งว่า การยกโคมชัยในพิธีที่จองเปรียงนั้น 
ถือกันว่าถ้าเสาโคมยังไม่ลดน้ าก็ไม่ลด จึงต้องยกเสาโคมเหนี่ยวรั้ งน้ าเอาไว้ ให้อยู่เลี้ยงต้นข้าวให้ทั่วถึงก่อน 
แต่ค าให้การที่ว่าโคมชัยเป็นท านบปิดน้ านี้ไม่ได้ปรากฏในประกาศพระราชพิธีจองเปรียงแต่อย่างใด ดังปรากฏ 
ในเนื้อความต่อไปนี้ “พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้รับสั่งอยู่เนือง ๆ เป็นต้นว่าการที่ยกโคมชัย 
ในพิธีจองเปรียงนั้น ถือกันว่าถ้าเสาโคมยังไม่ได้ลดแล้ว น้ ายังไม่ลด นัยหนึ่งว่าถ้าไม่ยกเสาโคมแล้วน้ าจะลด  
การที่ยกเสาโคมนั้นเป็นเครื่องเหนี่ยวรั้งให้น้ าอยู่เลี้ยงต้นข้าวให้แก่ทั่วถึงก่อน เป็นพิธีอุปการะแก่การนาอยู่ด้วย” 
  4.2 สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ 
  เนื้อความในพระราชพิธีสิบสองเดือน ตอนการพระราชกุศลเลี้ยงพระตรุษจีน ได้อ้างอิงค าพูด 
ของ สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ โดยสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์มีความเห็นให้จัดการ 
พระราชกุศลมาฆบูชาตามเดิมคือ จัดแบบสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยท าขนมจีนถวายพระ 
และเลี้ยงขุนนางที่มาร่วมงาน ดังปรากฏในเนื้อความต่อไปนี้ 

“สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ท่านเห็นว่า ซึ่งที่ประทับมาอยู่ข้างในนั้น ไม่เป็นทาง 
ที่จะเห็นน้ าเห็นท่าให้เป็นที่สบาย จึงได้ขอกลับเปลี่ยนไปอย่างแผ่นดินพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้า
เจ้าอยู่หัว และขอให้มีเรือขนมจีนขึ้นอย่างเก่า ให้ภรรยาของท่านและเจ้าพระยาทิพากรวงศ์ จัดขนมจีน
มาถวายและมาเฝ้าเหมือนอย่างแต่ก่อน ในการตรุษจีนสมเด็จเจ้าพระยาอยู่ข้างจะเป็นธุระ 
เห็นสนุกสนานมาก ตัวท่านเองก็อุตสาห์มาเฝ้าพร้อมกับขุนนางทั้ง ๓ วันทุก ๆ ปีมิได้ขาดเลย  
เพราะเป็นการเวลาเช้าถูกอารมณ์ท่านด้วย เพราะฉะนั้นการเลี้ยงตรุษจีนจึงได้มีขุนนางผู้หลักผู้ใหญ่  
มาพรักพร้อมแน่นหนากว่าพระราชพิธีหรือการพระราชกุศลอื่น ๆ” 

  
  นอกจากนี้ ยังปรากฏการอ้างอิงค าพูดบุคคล เช่น พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมปวเรศวริยาลงกรณ์ เป็น
ต้น การที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงน าค าพูดของบุคคลมาอ้างอิง เพื่อให้ทราบถึงค าพูด 
ของบุคคลเหล่านั้นว่ามีการบอกเล่าหรือแสดงความคิดเห็นในพระราชพิธีนี้อย่างไรอันจะสร้างความเข้าใจ  
อย่างถ่องแท้เก่ียวกับพระราชพิธีด้วย 
 2. ความนิยมในการเลือกข้อมูลมาใช้อ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือน 
 จากการวิเคราะห์เนื้อหา (content analysis) จากพระราชพิธีสิบสองเดือนตั้งแต่เดือนสิบสองถึงเดือน           
สิบเอ็ด รวมทั้งหมด 12 เดือน 48 พิธี สามารถสรุปเพื่อให้เห็นภาพรวมการวิเคราะห์สิ่งที่กวีอ้างอิง ดังตารางต่อไปนี้ 
 
ตารางที่ 1 การจัดประเภทของการอ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือน 

การอ้างอิง จ านวน (ต าแหน่ง) 
วรรณกรรมอ่ืน 

1. กฎมนเทียรบาล 
2. ต ารับทา้วศรีจุฬาลักษณ ์
3. ค าให้การขุนหลวงหาวัด 
4. พุทธประวัต ิ

13 
13 
9 
3 
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การอ้างอิง จ านวน (ต าแหน่ง) 
5. ดุษฎีค าฉันท ์
6. นิทานในวาริชชาดก 
7. จดหมายการเปลี่ยนหัวเมือง 
8. ค าประกาศ (ลิลิต) ของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ามหามาลา  

กรมพระยาบ าราบปรปักษ์ 
9. ค าประกาศเทวดา (ประการการพระราชพิธี) ส านวนแผ่นดนิ 

พระพุทธยอดฟ้าจฬุาโลก 
10. พระราชพงศาวดารแผน่ดนิพระบรมโกศ 
11. ศิลาจารึกที่ฐานพระในวัดมหาธาตุ 
12. ธรรมเนียมพิธีที่มีการลอกเลียนถ่ายแบบมา 
13. หนังสือวชิรญาณเล่มที่ 2 ฉบับที่ 13 เดือน 11 ปี 1247 
14. พระราชสาสน์สมเด็จพระนารายณ์มหาราช 
15. หนังสือลาโลแบร ์
16. พงศาวดารเหนือ 
17. หนังสือแสดงกิจจานุกิจ ของเจ้าพระยาทิพากรวงศ์ 
18. จดหมายเหตุ 
19. หนังสือพิมพ์วชิรญาณวิเศษ 
20. พระราชพงศาวดาร 
21. คัมภีร์มหาวงศ์พงศาวดารลงักา 
22. วินัยบาลีคัมภีร์จุลวรรค 
23. อาฏานาฏิยสูตร 
24. มงคลสูตร 
25. ฑีฆาวุชาดก 
26. มหาเวสสันดรชาดก 
27. ต าราของพราหมณ ์
28. รามเกียรติ์ 
29. นิทานสุวรรณเศียร 
30. สังข์ทอง 
31. มหาชาติค าหลวง 
32. ต านานสงกรานต ์
33. ต านานพระอิศวร 

2 
2 
1 
1 
 
1 
 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

รวม 69 
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การอ้างอิง จ านวน (ต าแหน่ง) 
บุคคล 

1. พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจา้อยู่หัว 
2. พระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หัว 
3. พระเจ้าทรงธรรม  
4. สมเด็จพระรามาธบิดีที่ 1 
5. พระเพทราชา 
6. ขุนหลวงท้ายสระ (สมเด็จพระสรรเพชญ์ที่ 9 ) 
7. ขุนหลวงบรมโกศ (สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ ) 
8. สมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ 
9. พระเจ้าตากสนิมหาราช 
10. พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก 
11. พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลา้นภาลัย 
12. พระบาทสมเด็จพระปิน่เกล้า 
13. กรมหลวงวงศาธิราชสนทิ 
14. พระยาศรีสุนทรโวหาร 
15. พระมหาราชครูพิธี (อาจ) 
16. พระครูอัษฎาจารย์ (เอียด) 

9 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

รวม 25 
เหตุการณ์ 

1. กรมพระราชวังบวรมหาศักดิ์เสด็จเป็นตัวแทน 
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกในพิธไีล่เรือ 

2. การเข้ามาของพิธีสัมพัจฉรฉินท ์
3. พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจา้อยู่หัวเสด็จกรุงศรีอยุธยา 
4. พระบรมวงศานุวงศ์ถวายน้ าในพิธีบรมราชาภิเษก 

ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
5. หนังสือมหาชาติค าหลวงขาดหายในคร้ังบ้านเมืองแตก 
6. ประเทศอินเดียเกิดทุพภิกขภัยฝนแล้ง  
7. ทหารดื่มน้ าเพื่อถวายสตัย์สาบาน 
8. การน าพระแก้วมรกตมาประดิษฐานทีไ่ทยคเชน 

1 
 
1 
1 
1 
 
1 
1 
1 
1 

รวม 8 
ค าพูดของบุคคล 

1. พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจา้อยู่หัว 4 
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การอ้างอิง จ านวน (ต าแหน่ง) 
2. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมปวเรศวริยาลงกรณ์ 
3. สมเด็จพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์  

1 
1 

รวม 6 

รวมทั้งหมด 108 
 

 จากตารางการจัดประเภทของการอ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือน พบว่า สิ่งที่ พระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้น ามาใช้อ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือนมี 4 ประเภท โดยเรียงล าดับจากมาก 
ไปน้อยได้ ดังนี้ การอ้างอิงวรรณกรรมอ่ืน จ านวน 33 เรื่อง 69 ต าแหน่ง การอ้างอิงบุคคลจ านวน 16 รายชื่อ  
25 ต าแหน่ง การอ้างอิงเหตุการณ์ จ านวน 8 เหตุการณ์ 8 ต าแหน่ง และการอ้างอิงค าพูดของบุคคล จ านวน 3 คน  
6 ต าแหน่งรวมการอ้างอิงทั้งหมด 108 ต าแหน่ง  
 
การอภิปรายผล 
 จากผลการวิจัยข้างต้นแสดงให้เห็นว่า พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงน าวรรณกรรม 
มาใช้ในการอ้างอิงในพระราชพิธีสิบสองเดือนมากที่สุด กุหลาบ มัลลิกะมาส (Mallikamas, 1973: 5) อธิบายไว้ว่า
วรรณกรรม หมายถึง สิ่งที่ เขียนขึ้นทั้งหมด ไม่ว่าจะเป็นรูปใดหรือเพื่อความมุ่งหมายใด เช่น ค าอธิบายวิธีใช้ 
กล้องถ่ายรูป การใช้เตารีดไฟฟ้า เสื้อเชิ้ต รวมทั้ง ใบปลิว หนังสือพิมพ์ นวนิยาย ก็ล้วนเรียกว่า Literature ทั้งสิ้น  
จากความหมายข้างต้นจะเห็นได้ว่า เมื่อน าวรรณกรรมมาเปรียบเทียบกับข้อมูลประเภทอ่ืนที่พบในพระราชพิธี 
สิบสองเดือน จะเห็นได้ว่าในข้อมูลประเภทอ่ืนที่ปรากฏในเรื่องมีทั้ งข้อมูลที่ มาจากค าบอกเล่าและข้อมูล 
ที่เป็นลายลักษณ์อักษรปะปนกันอยู่ ในส่วนของข้อมูลที่มาจากค าบอกเล่านั้นแม้จะมีความน่าเชื่อถือ แต่ก็ไม่ได้ 
มีหลักฐานอย่างแน่ชัด เทียบเท่ากับข้อมูลที่เป็นลายลักษณ์อักษร ซึ่งวรรณกรรมตามนิยามข้างต้นได้อธิบาย 
อย่างชัดเจนว่าเป็นสิ่งที่เขียนขึ้นทั้งหมดไม่ว่าจะเป็นไปในรูปใด หรือเพื่อความมุ่งหมายใด หลักฐานประเภทนี้ 
จึงเป็นรูปธรรมที่สามารถจับต้องหรือสืบค้นได้ การอ้างอิงลักษณะนี้ท าให้เนื้อความมีความหนักแน่นมากขึ้น  
 นอกจากนี้ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระอัจฉริยภาพในการเลือกสรรวรรณกรรม 
ที่เป็นแหล่งข้อมูล มาสนับสนุนในงานพระราชนิพนธ์ของพระองค์ ซึ่งการใช้ภาษาที่มีลักษณะอ้างอิงนี้ แสดงให้เห็นถึง
ความก้าวหน้าทางอารยธรรมผ่านงานเขียนที่มีความเป็นสากลและซิวิไลซ์มากยิ่งขึ้น พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า-
เจ้าอยู่หัวมีการศึกษางานเขียนของต่างประเทศที่มีการเขียนในเชิงวิทยาศาสตร์มากยิ่งขึ้น คือ มีการอ้างอิงแหล่งที่มา
ของข้อมูลที่พิสูจน์ได้และมีการให้เหตุผลถึงสิ่งที่พระองค์ทรงอธิบายซึ่งสอดคล้องกับ อาทิตย์ ศรีจันทร์  
(Srijan, 2014: 183) ที่กล่าวถึงลักษณะการอธิบายในพระราชพิธีสิบสองเดือน สรุปได้ว่า ลักษณะการอธิบาย 
ในพระราชพิธีสิบสองเดือนมีความแปลกใหม่ในสมัยนั้น กล่าวคือ มีการอ้างถึงที่มา สาเหตุ ของพระราชพิธีต่าง ๆ 
อธิบายความเชื่อที่แฝงอยู่ในพระราชพิธีนั้น ๆ ได้อย่างเป็นเหตุเป็นผล รวมถึงการอธิบายขั้นตอน รายละเอียด 
ของการประกอบพระราชพิธีและตักเตือนความผิดพลาดที่เคยเกิดขึ้นเพื่อไม่ให้เกิดขึ้นอีก เนื่องจากความเปลี่ยนแปลง
ทางด้านโลกทัศน์ที่หันไปให้ความสนใจตะวันตกมากขึ้น ท าให้ชนชั้นน าในสมัยนั้นให้ความส าคัญกับการค้นคว้าหาที่มา
และข้อมูลในเชิงลึกขององค์ความรู้ต่าง ๆ  
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 หลังจากที่ผู้วิจัยได้ศึกษาพบว่า กลวิธีการอ้างอิง เป็นหนึ่งในกลวิธีการเขียนที่มีความโดดเด่น จะเห็นได้
จากการรวบรวมข้อมูลจ านวนมาก และคัดเลือกเรื่องที่ให้ความรู้เกี่ยวกับการปฏิบัติตามขนบธรรมเนียมประเพณีที่
ชัดเจน ซึ่งผู้วิจัยพบมากที่สุดในเรื่องกฎมนเทียรบาลและต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ 
 จากการศึกษาบทความของพิเศษ ปิ่นเกตุ (Pinket, 2020: 7-22) ที่กล่าวถึงกฎมนเทียรบาล สรุปได้ว่า  
เป็นกฎหมายที่ตราขึ้นในรัชกาลสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถในสมัยอยุธยา ประกอบด้วยส่วนที่ส าคัญหลายส่วนด้วยกัน 
คือส่วนที่เป็นกฎหมายข้อบังคับต่าง ๆ ที่ข้าราชส านักต้องพึงปฏิบัติ ส่วนที่เกี่ยวด้วยพระราชอิสริยยศของเจ้านาย 
ในล าดับขั้นต่าง ๆ ส่วนที่เก่ียวกับพระราชกิจจานุกิจ และส่วนที่เก่ียวกับพระราชพิธีต่าง ๆ ในราชส านัก เมื่อเสีย 
กรุงศรีอยุธยาในปี พ.ศ. 2310 กฎหมายต่างก็ถูกท าลายไป จนกระทั่ง พ.ศ. 2347 พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า 
จุฬาโลกมหาราชได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้า ฯ ให้มีการรวบรวมช าระกฎหมายสมัยกรุงศรีอยุธยาไว้เป็นหมวดหมู่  
ปัจจุบันเรียกว่า กฎหมายตราสามดวง ซึ่งกฎมนเทียรบาลเป็นหนึ่งในการรวบรวมช าระครั้งนั้นด้วย และมีการแก้ไข
เพิ่มเติมกฎมนเทียรบาลมาอย่างต่อเนื่อง ตั้งแต่สมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวถึงสมัยพระบาทสมเด็จ
พระปกเกล้าเจ้าอยู่ หัว แสดงให้เห็นว่ากฎมนเทียรบาลเป็นกฎหมายส าคัญที่มีพัฒนาการควบคู่กับสังคมไทย 
มาทุกยุคทุกสมัย 
 การที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวอ้างอิงเนื้อหาบางส่วนจากกฎมนเทียรบาล ซึ่งเป็น
วรรณกรรมที่กล่าวถึงพระราชพิธีต่าง ๆ โดยละเอียดส่งผลให้ผู้อ่านเกิดความเข้าใจเกี่ยวกับพระราชพิธีต่าง ๆ มากขึ้น 
เช่น ที่มาของพระราชพิธี ชื่อของพระราชพิธี หรือขั้นตอนการประกอบพระราชพิธี นอกจากนี้  พระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวยังใช้การอ้างอิงเนื้อหาจากกฎมนเทียรบาลประกอบกับการบรรยายเพื่อเปรียบเทียบ 
ให้ผู้อ่านเห็นการเปลี่ยนแปลงของพระราชพิธีต่าง ๆ ตั้งแต่อดีตจนถึงรัชสมัยของพระองค์ 
 ในส่วนของเรื่องต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ เนื้อเร่ืองได้กล่าวถึงประวัติของนพมาศ ที่นางได้เป็นต้นแบบ 
ของการปฏิบัติสืบทอดขนบธรรมเนียมประเพณี อีกทั้งยังเป็นแบบอย่างในด้านการประพฤติปฏิบัติตนเป็นนางสนมที่ดี 
สันนิษฐานว่าต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ไม่ปรากฏหลักฐานเกี่ ยวกับสมัยและผู้ แต่ งที่แน่นอน บางต ารา 
ว่าเกิดในสมัยสุโขทัย และบางต าราว่าเกิดขึ้นในสมัยรัตนโกสินทร์ ถึงแม้ว่าจะไม่สามารถสรุปสมัยและผู้แต่งได้ 
แต่พบจุดร่วมคือเนื้อความปรากฏไปในทิศทางเดียวกัน เพราะมีการกล่าวถึงการพระราชพิธีทั้ง 12 เดือน นอกจากนี้
นิพนธ์ สุขสวัสดิ์ (Suksawat, 1981: 220) ยังได้กล่าวถึงต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ว่า หนังสือเร่ืองนางนพมาศ  
นับว่าเป็นหนังสือส าคัญในภาษาไทยเรื่องหนึ่ ง ประกอบไปด้วยความรู้ทางโบราณคดีและราชประเพณี  
ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงนิยมมาก และพระองค์ก็ได้ทรงอ้างอิงหนังสือเรื่องนางนพมาศนี้ 
ไว้ในพระราชนิพนธ์เรื่องพระราชพิธีสิบสองเดือนหลายแห่ง  
 การที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงอ้างอิงถึงต ารับท้าวศรีจุฬาลักษณ์ ซึ่งอธิบายพระราช
พิธีทั้ง 12 เดือน เนื่องด้วยเป็นต้นเค้าที่ได้ประพันธ์มาตั้งแต่สมัยสุโขทัย อันจะท าให้ทราบถึงความเป็นมา ระเบียบ
วิธีการของพระราชพิธีนั้น ๆ ที่ได้ปฏิบัติสืบต่อกันมาตั้งแต่ในอดีต เพื่อเป็นการผสมผสานและปรับปรุงในพระราชพิธี 
สิบสองเดือนให้ยังคงระเบียบวิธีการเดิมไว้หรือบางพิธีควรเปลี่ยนแปลงให้เข้ากับยุคสมัย 
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 นอกจากนี้พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวยังใช้ความรู้ที่ได้รวบรวมมาประกอบแล้วเรียบเรียง
เป็นพระบรมราชาธิบายซึ่งพระองค์สามารถท าให้ผู้อ่านเกิดความกระจ่างชัดและเข้าใจเนื้อหาได้เป็นอย่างดี ลักษณะ
การอ้างอิงที่เกิดขึ้นในพระราชพิธีสิบสองเดือนนี้จึงนับได้ว่าเป็นสิ่งที่ท าให้พระราชพิธีสิบสองเดือนเป็นเลิศด้านความ
เรียงอธิบาย อันควรค่าแก่การเป็นแบบอย่างของงานเขียนประเภทนี้ในสมัยหลัง 
 พระราชพิธีสิบสองเดือนเป็นวรรณกรรมที่ได้รับการยกย่องจากวรรณคดีสโมสรว่าเป็นยอดแห่งความเรียง 
อธิบาย จากการศึกษาจะเห็นได้ว่า พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชประสงค์ที่จะอธิบาย 
พระราชพิธีอย่างละเอียด และมีการให้เหตุผลว่าเหตุใดจึงเกิดการเปลี่ยนแปลง โดยเล่าเหตุการณ์ตามล าดับเวลา 
และใช้การอ้างอิงจากแหล่งต่าง ๆ รวมทั้งใช้ความรู้ที่ได้รวบรวมมาประกอบแล้วเรียบเรียงเป็นพระบรมราชาธิบาย 
ซึ่งพระองค์สามารถท าให้ผู้อ่านเกิดความกระจ่างชัดและเข้าใจเนื้อหาได้เป็นอย่างดี ลักษณะการอ้างอิงที่เกิดขึ้น 
ในพระราชพิธีสิบสองเดือนนี้จึงนับได้ว่าเป็นสิ่งที่ท าให้พระราชพิธีสิบสองเดือนเป็นเลิศด้านความเรียงอธิบาย  
อันควรค่าแก่การเป็นแบบอย่างของงานเขียนประเภทนี้ในสมัยหลัง  
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